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Capitaine Introduction

Capitaine is a good-humoured, chunky slab serif based on 
the Adtype Series, as found on pages 572 to 575 in the 
American Specimen Book of Type Styles (American Type 
Founders, 1912).

After frequently revisiting and admiring this charming 
design over the past couple of years, we simply could not 
resist bringing it back to life. Its carefree personality with 
rounded, slightly irregular features is a welcome alternative 
for all the sharp, regimented display serif typefaces 
available. The energetic, surprisingly calligraphic italics are 
the perfect foil for the mellow yet confident romans. While 
our primary goal was to create a useful, contemporary type 
family, we aimed to capture as much of the original’s 
quirky attributes as possible. Capitaine is like a grown-up 
who doesn’t try too hard to look cool nor perfect, and that 
is perfectly fine.

Our interpretation of the Adtype Series is named after its 
designer William F. Capitain. We wish to extend our 
gratitude to the Letterform Archive for helping us with our 
research and providing reference materials.
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Capitaine Styles

Regular

Regular 
Italic

Medium

Medium 
Italic

SemiBold

SemiBold 
Italic

Björkhagen is a district in the Skarpnäck 
area of Söderort, in Stockholm’s Municipality. 
Most buildings in Björkhagen were built 

Björkhagen ist ein Ortsteil im Stadtbezirk 
Skarpnäck im Süden Stockholms. Zwischen 
1948 und 1952 entstanden die meisten der 

Björkhagen est un quartier situé dans zone 
de Skarpnäck à Söderort, appartenant à la 
municipalité de Stockholm. La plupart des 

Björkhagen är en del av Skarpnäcks 
stadsdelsområde i Söderort i Stockholms 
kommun. De flesta hus i Björkhagen 

Björkhagen es un distrito de Skarpnäck 
dentro del area de Söderort, en la 
municipalidad de Estocolmo. La mayoría 

Björkhagen è un quartiere nella zona 
Skarpnäck del cosiddetto Söderort, area 
sud del comune di Stoccolma. La maggior 
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Black

Black 
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Björkhagen on kaupunginosa 
Skarpnäckin alueella Tukholman kunnan 
eteläosassa. Suurin osa Björkhagenin 

Björkhagen is een wijk in het stadsdeel 
Skarpnäck in het zuiden van Stockholm. 
De meeste gebouwen in Björkhagen 

Björkhagen é um distrito na área de 
Skarpnäck, Söderort, no município de 
Estocolmo. A maioria dos edifícios em 

Björkhagen jest dzielnicą w regionie 
Skarpnäck w Söderort, w gminie 
Sztokholmskiej. Większość budynków 
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Björkhagen is a district in the Skarpnäck area of Söderort, in 
Stockholm’s Municipality. Most buildings in Björkhagen were built 
between the years of 1948 and 1952. Streets are named after 
Southern Swedish towns – Falsterbo vägen, Ronnebyvägen and 

Björkhagen ist ein Ortsteil im Stadtbezirk Skarpnäck im Süden 
Stockholms. Zwischen 1948 und 1952 entstanden die meisten der 
dortigen Gebäude. Die Straßen in Björkhagen sind nach 
südschwedischen Städten benannt: Falsterbovägen, Ronnebyvägen 

Björkhagen est un quartier situé dans zone de Skarpnäck à 
Söderort, appartenant à la municipalité de Stockholm. La plupart 
des bâtiments de Björkhagen ont été construits entre 1948 et 
1952. Les noms des rues proviennent des villes du sud de la Suède 

Björkhagen är en del av Skarpnäcks stadsdelsområde i Söderort 
i Stockholms kommun. De flesta hus i Björkhagen byggdes 
mellan 1948 och 1952. Gatorna är namngivna efter sydsvenska 
orter: Falsterbovägen, Ronnebyvägen och Halmstadvägen. 

Björkhagen es un distrito de Skarpnäck dentro del area de 
Söderort, en la municipalidad de Estocolmo. La mayoría de los 
edificios de Björkhagen fueron construidos entre los años 1948 
y 1952. Las calles toman el nombre de localidades del sur de 

Björkhagen è un quartiere nella zona Skarpnäck del cosiddetto 
Söderort, area sud del comune di Stoccolma. La maggior parte 
degli edifici di Björkhagen è stata costruita tra gli anni 1948 e 
1952. Le strade portano i nomi delle città della Svezia del Sud 
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Björkhagen on kaupunginosa Skarpnäckin alueella 
Tukholman kunnan eteläosassa. Suurin osa Björkhagenin 
rakennuksista valmistuivat vuosina 1948–1952. Kadut on 
nimetty  eteläruotsin kaupunkien mukaan: Falsterbovägen, 

Björkhagen is een wijk in het stadsdeel Skarpnäck in het 
zuiden van Stockholm. De meeste gebouwen in Björkhagen 
werden tussen 1948 en 1952 gebouwd. Straten zijn vernoemd 
naar Zuid-Zweedse steden: Falsterbo vägen, Ronnebyvägen 

Björkhagen é um distrito na área de Skarpnäck, Söderort, 
no município de Estocolmo. A maioria dos edifícios em 
Björkhagen foram construídos entre os anos de 1948 e 1952. 
Às ruas foram dadas os nomes das cidades do sul da Suécia 

Björkhagen jest dzielnicą w regionie Skarpnäck w Söder­
ort, w gminie Sztokholmskiej. Większość budynków w 
Björkhagen zostaly zbudowane w latach 1948–1952. Ulice 
są nazwane po południowych szwedzkich miastach – 
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Björkhagen is a district in the Skarpnäck area 
of Söderort, in Stockholm’s Municipality. Most 
buildings in Björkhagen were built between the 
years of 1948 and 1952. Streets are named after 
Southern Swedish towns – Falsterbo vägen, 
Ronnebyvägen and Halmstadsvägen. The 
neighborhood names come from weather and 

nature – Lågtrycket, Högtrycket, Passadvinden, 
and Snötäcket. The districts main street is 
Malmövägen, starting at the subway station in 
Hammarby höjden, it continues through Björkhagen 
ending at Ystadsvägen, bordering Kärrtorp. 
Björkhagen’s square at Björkhagsplan was 
inaugurated on October 1st, 1959. As the district 

Björkhagen ist ein Ortsteil im Stadtbezirk Skarp­
näck im Süden Stockholms. Zwischen 1948 und 
1952 entstanden die meisten der dortigen Gebäude. 
Die Straßen in Björkhagen sind nach südschwe­
dischen Städten benannt: Falsterbo vägen, Ronne­
by vägen oder Halmstadsvägen. In den benach­
barten Vierteln lieferten Wetterphänomene die 

Namen: Lågtrycket (Tiefdruck), Högtrycket 
(Hochdruck), Passadvinden (Passatwind) und 
Snötäcket (Schneedecke). Björkhagens Haupt­
straße ist der Malmövägen, er beginnt an der 
U­Bahn Station Hammarbyhöjden, führt durch 
ganz Björkhagen und endet am Ystadsvägen, an 
der Grenze zum Bezirk Kärrtorp. Mittelpunkt des 

Björkhagen est un quartier situé dans zone 
de Skarpnäck à Söderort, appartenant à la 
municipalité de Stockholm. La plupart des 
bâtiments de Björkhagen ont été construits entre 
1948 et 1952. Les noms des rues proviennent 
des villes du sud de la Suède – Falsterbovägen, 
Ronnebyvägen et Halmstadsvägen. Les noms 

de quartiers sont issus du temps et de la nature 
– Lågtrycket, Högtrycket, Passadvinden et 
Snötäcket. La rue principale de ces quartiers est 
Malmövägen, elle commence à la station de métro 
de Hammarbyhöjden, se poursuit à travers 
Björkhagen et se termine à Ystadsvägen, en 
bordure Kärrtorp. La place de Björkhagen au 

Björkhagen är en del av Skarpnäcks stadsdels­
område i Söderort i Stockholms kommun. De 
flesta hus i Björkhagen byggdes mellan 1948 och 
1952. Gatorna är namngivna efter sydsvenska 
orter: Falsterbovägen, Ronnebyvägen och 
Halmstadvägen. Kvarteren bär namn med 
anknytning till väder och natur: Lågtrycket, 

Högtrycket, Passadvinden och Snötäcket. 
Stadsdelens huvudgata är Malmövägen som 
börjar vid tunnelbanestationen i Hammarby­
höjden, fortsätter genom Björkhagen och slutar 
vid Ystadsvägen, på gränsen till Kärrtorp. 
Björkhagens centrum vid Björkhagsplan invigdes 
den 1 oktober 1959. Eftersom området ligger 

Björkhagen es un distrito de Skarpnäck dentro 
del area de Söderort, en la municipalidad de 
Estocolmo. La mayoría de los edificios de 
Björkhagen fueron construidos entre los años 
1948 y 1952. Las calles toman el nombre de 
localidades del sur de Suecia – Falsterbovägen, 
Ronnebyvägen y Halmstadsvägen. Los nombres 

de los barrios provienen de las condiciones 
atmosféricas y de la naturaleza – Lågtrycket, 
Högtrycket, Passadvinden, y Snötäcket. La calle 
principal del distrito es Malmövägen, que 
empieza en la estación de metro de 
Hammarbyhöjden, continúa a través de 
Björkhagen y termina en Ystadsvägen, siendo 

Björkhagen è un quartiere nella zona Skarpnäck 
del cosiddetto Söderort, area sud del comune 
di Stoccolma. La maggior parte degli edifici di 
Björkhagen è stata costruita tra gli anni 1948 e 
1952. Le strade portano i nomi delle città della 
Svezia del Sud – Falsterbovägen, Ronnebyvägen 
e Halmstadsvägen. I nomi dei quartieri fanno 

riferimento a fenomeni atmosferici e alla natura 
– Lågtrycket, Högtrycket, Passadvinden e 
Snötäcket. La strada principale che attraversa 
i distretti è Malmövägen, e parte dalla stazione 
della metropolitana di Hammarbyhöjden, 
continuando attraverso Björkhagen e termina a 
Ystadsvägen, al confine con Kärrtorp. La piazza 
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Björkhagen on kaupunginosa Skarpnäckin 
alueella Tukholman kunnan eteläosassa. 
Suurin osa Björkhagenin rakennuksista 
valmistuivat vuosina 1948–1952. Kadut on 
nimetty  eteläruotsin kaupunkien mukaan: 
Falsterbovägen, Ronnebyvägen ja 
Halmstadsvägen. Lähistöt ovat saaneet 

nimensä sääilmiöista sekä luonnosta: Låg­
trycket (matalapaine), Högtrycket (korkea­
paine), Passadvinden (pasaatituuli) ja 
Snötäcket (lumipeite). Kaupungingosan 
pääkatu on Malmövägen joka alkaa 
Hammarby höjdenin metroasemalta jatkuu 
Björkhagenin läpi ja päättyy Ystadsvägeniin 

Björkhagen is een wijk in het stadsdeel 
Skarpnäck in het zuiden van Stockholm. 
De meeste gebouwen in Björkhagen werden 
tussen 1948 en 1952 gebouwd. Straten zijn 
vernoemd naar Zuid-Zweedse steden: 
Falsterbo vägen, Ronnebyvägen en Halmstads-
vägen. De namen van de buurten vinden hun 

oorsprong in weersomstandig heden en 
natuur, zoals Lågtrycket (lagedruk), Hög-
trycket (hogedruk), Passadvinden (passaat-
wind) en Snötäcket (sneeuwdek). Bij het 
metrostation van Hammarby höjden begint 
de hoofdstraat Malmövägen, die door 
Björkhagen loopt en eindigt in Ystadsvägen, 

Björkhagen é um distrito na área de Skarp­
näck, Söderort, no município de Estocolmo. 
A maioria dos edifícios em Björkhagen foram 
construídos entre os anos de 1948 e 1952. Às 
ruas foram dadas os nomes das cidades do sul 
da Suécia – Falsterbovägen, Ronnebyvägen e 
Halmstadsvägen. Os nomes dos bairros vêm do 

clima e da natureza – Lågtrycket, Högtrycket, 
Passadvinden e Snötäcket. A principal rua do 
distrito é a rua Malmövägen, que começa na 
estação de metro em Hammarbyhöjden, 
atravessa Björkhagen e termina em Ystads­
vägen, na fronteira com Kärrtorp. A praça de 
Björkhagen em Björkhagsplan foi inaugurada 

Björkhagen jest dzielnicą w regionie Skarp­
näck w Söderort, w gminie Sztokholmskiej. 
Większość budynków w Björkhagen zostaly 
zbudowane w latach 1948–1952. Ulice są 
nazwane po południowych szwedzkich 
miastach – Falsterbovägen, Ronnebyvägen 
i Halmstadsvägen. Nazwy okolic mają nazwy 

związane z pogodą i przyrodą – Lågtrycket, 
Högtrycket, Passadvinden i Snötäcket. 
Główna ulica dzielnicy nazywa się Malmö­
vägen, począwszy od stacji metra Hammarby­
höjden, przebiega przez Björkhagen, kończąc 
sie przy Ystadsvägen, która graniczy z 
Kärr torp. Centrum w Björkhagen 
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Capitaine Character Set

Uppercase 
Latin

Lowercase 
Latin

Punctuation 
& Symbols

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZÀÁÂÃÄĀĂÅĄÆĆ
ČĊÇĎĐÈÉÊĚËĒĖĘĞĠĢĦÌÍÎÏĪİĮĶĹĽĻŁŃŇÑŅŊÒÓÔÕÖŌŐ
ØŒŔŘŖŚŠŞȘŤŢȚŦÙÚÛÜŪŮŰŲẀẂŴẄỲÝŶŸŹŽŻÐÞ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyzàáâãäāăåąæćčċçďđ 
èéêěëēėęğġģħìíîïīiįķĺľļłńňñņŋòóôõöōőøœŕřŗśšşșßťţțŧ 
ùúûüūůűųẁẃŵẅỳýŷÿźžżðþ

.,:;…-–—_!?¡¿¡¿‘’“”‚„'"‹›«»/|¦\()[]{}•·# №
& @©®™*°ªº µπ +−±×÷=≠≈¬<≤≥> % ‰

Numerals

Fractions

Currency

1234567890    1234567890

¼  ½  ¾  ⅔  ⅛  ⅜  ⅝  ⅞  1 2 3 4 5 6 7 8 9 0  1 2 3 4 5 6 7 8 9 0

€$¢£ƒ¥₹₺

Ligatures ff fb ffb fh ffh fi ffi fj ffj fk ffk fl ffl

Arrows ← ↑ → ↓ ↖ ↗ ↘ ↙

Missing a character? Please contact us and we will add it.
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Uppercase 
Latin

Lowercase 
Latin
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ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZÀÁÂÃÄĀĂÅĄÆĆ
ČĊÇĎĐÈÉÊĚËĒĖĘĞĠĢĦÌÍÎÏĪİĮĶĹĽĻŁŃŇÑŅŊÒÓÔÕÖŌŐ
ØŒŔŘŖŚŠŞȘŤŢȚŦÙÚÛÜŪŮŰŲẀẂŴẄỲÝŶŸŹŽŻÐÞ

abcdefghijklmnopqrstuvwxyzàáâãäāăåąæćčċçďđ 
èéêěëēėęğġģħìíîïīiįķĺľļłńňñņŋòóôõöōőøœŕřŗśšşșßťţțŧ 
ùúûüūůűųẁẃŵẅỳýŷÿźžżðþ

.,:;…­–—_!?¡¿¡¿‘’“”‚„'"‹›«»/|¦\()[]{}•·# №
& @©®™*°ªº µπ +−±×÷=≠≈¬<≤≥> % ‰

Numerals

Fractions

Currency

1234567890    1234567890

¼  ½  ¾  ⅔  ⅛  ⅜  ⅝  ⅞  1 2 3 4 5 6 7 8 9 0  1 2 3 4 5 6 7 8 9 0

€$¢£ƒ¥₹₺

Ligatures ff fb ffb fh ffh fi ffi fj ffj fk ffk fl ffl

Arrows ← ↑ → ↓ ↖ ↗ ↘ ↙

Missing a character? Please contact us and we will add it.
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